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DalrTITsz Kohodrzjne3cz:Ifk,  The  Crimean  Khanate  and  Poland-Lithuania..
International Diplomacy on the European Periphery (15th-18th Century) : A
Study Of Peace Treaties Followed by Annotated Documents. (The Ottoman
Empire and its Heritage. Politics, Society and Economy, editeddy S. Fa;roquhil,
H. inalcik and 8. Ergene, vol. 47), Leiden etc.: Brill, 2011  -XXXVIII,1098
p.,  fasc.  XVII,  2  Zemelapiai.  ISBN  978-90-04-19190-7*

Tarn tikri totoriu vaizdavimo bei  isivaizdavimo  stereotipai vis  dar gajtis ne tik

populiariojoje,  bet  ir mokslineje  literathroje.  Tiek  rusu  tyrinetoju, jau  nuo  Rusijos
imperijos  laiku  linkstan6iu  totoristikos  diskurse  sureik§minti  vieno  pagrindinio
Rusios  agresoriaus  dedamaja,  studijose,  tiek lenky,  dazniausiai balansuojan6iu tarp
nuozmiu  grobiku,  mintan6iu  i§  i§pirku  bei  prekybos  belaisviais  ir  kovoje  pries
Maskvos galybe naudingu pagalbininky vaizdiniu, ar lietuviu, visu pirma suaktuali-
nan6iu pastaraji  aspekta,  kuri  i§kalbingai  iliustruoja  romanti§kas  palankus  pozitiris

i  Vytauto  Didziojo  „pasikviestus"  i  Lietuva  totoriu  pulkus,  istoriku  darbuose  visu
pirma i§kyla totoriu kaip nesulaikomu kariu, nepralenkiamu raiteliu, rfus6iu ir aske-
tisky klajokliu, atitolusiu nuo bet kokiu Vakaru kulthros formu, paveikslas. Panasios
isankstines  nuostatos  gana  paplitusios  ir Vakaru  mokslininku  veikaluose  bei  pa6iu

El

totoriu  istorinese  refleksijose.  Siu  stereotipu  iveikai  pla5iuoju  pozitiriu  yra  skirtas
Dariuszo Kolodziejczyko  fundamentalus veikalas  „Krymo  chanatas  ir Lenkija-Lie-
tuva: Tarptautine diplomatija Europos periferijoje (XV-XVIII a.)", 2011  in.  i§leistas
moksline  produkcija  publikuojan6ioje  Brz.//  leidykloje.  Leidyklos  serijoje,  skirtoje
Osmanu  imperijos  paveldui  ir  spausdinan6ioje  pa6ius  ivairiausius  su  §ia  tematika
susijusius, itin platu chronologini laikotarpi apiman6ius tyrimus, pradedant politine,
socialine ir baigiant mentaliteto istorija] , pasirodziusi lenky mokslininko, diplomatijos

* UZ pastabas rengiant recenzija dekoju Laimontui Karaliui.

1    Pla6iau    apie    mineta    knygu    serija:    <http://www.brill.nl/publications/ottoman-empire-and-its-

heritage?quicktabs_brill_serial_tabs= 1 #quicktabs-brill_serial_tabs> [Zitreta 2012 03 20] .
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ir  diplomatikos  specialisto,  tiurkologo  monografija  nagrineja  Lietuvos  Didziosios
Kunigaik5tystes, veliau -Abieju Tautu Respublikos ir Krymo chanato diplomatinius
santykius  nuo  XV  a.  iki  abieju  valstybiu  Zlugimo  XVIII  a.  pabaigoje.  Daugiausia
demesio  knygoje  skiriama valstybiu rengtu pasiuntinybiu bei viena kitai  adresuotu
diplomatiniu dokumentu,  diplomatinio ceremonialo tyrimams.

Aptariama leidini sudaro moksline studija (p. v-xxix, 1-520) bei §altiniu korpuso

publikacija (p.  521-1001), kurioje pateikiamas septyniasde§imt vienas XV-XVIII a.
diplomatinis dokumentas. Mokslinis tyrimas, pradedamas i§samiu ivadu bei pastaba del
tekste vartojamu vietovardziu ir asmenvardziu formu, padalytas i dvi dalis -pirmaja
dali autorius skiria chronologinei Krymo chanato politines istorijos apzvalgai, antra-
ja - Krymo chanato ir Lietuvos bei Lenkijos diplomatiniu santykiu ir diplomatikos
studijai.  Po tyrimo tekstu pateikiamos LDK, Lenkijos Karalystes  ir Krymo chanato
valdovu dinastines lenteles,  §altiniu koapusa lydi sudarytas chronologinis skelbiamu
dokumentu sara§as, detalus publikacijos principu pristatymas, knygos gale korekti§kai
i§skleidziamos vartotos santrumpos, pateikiamas su aptariama tema susijusios biblio-

grafijos  sara§as,  asmenvardziu  ir  vietovardziu,  aptinkamu  tyrimo  tekste,  rodykle,
publikuotu ra§tu originalu nespalvotos faksimiles bei du LDK,  Lenkijos Karalystes
ir Krymo  chanato  Zemelapiai.

Tyrimo  ivade  autorius,  glaustai  apzvelgdamas  Krymo  chanato  ir jo teritorijoje
veliau gyvavusiu politiniu dariniu istorija nuo viduriniu amziu iki XX a.  pabaigos,
detaliau  atkreipia  demesi  i  tai,  ka  §ioje  istorijoje  aktualizuoja  totoriams  tradici§kai
skirian6ios demesio rusu (ir Sovietu Salungos), 1enky, vengru, turku, paskutiniu de-
Simtme6iu ukrainie6iu, i§ dalies Vakaru istoriografijos, kokia vertybine konotacija jos
suteikia nagrinejamam totori§kajam  diskursui.  D.  Kolodziejczykas  konstatuoja, jog
absoliu6ioje  daugumoje  populiariuju  ir  moksliniu  studiju,  skirtu  Krymo  totoriams,
vyrauja  gama  siauras,  isisenejusiais  stereotipais  pagristas  Krymo  chanato  ir jo  val-
diniu  traktavimas  - tik  retu  tyrimu  autoriai  ar  5altiniu  publikatoriai  visai  isvengia
globeji§ko pozitirio  i  tiriama objekta kaip  i  del politines,  ekonomines  nebrandos  i§
pat pradziu Zlugti pasmerkta orientalistine idomybe. Verta demesio tai, jog istorikas
demonstruoja, kad daugelis dar ir dabar itakingu su totoriu, Krymo chanato istorijos
vertinimu,  traktavimu  susijusiu  kli§iu,  i5ankstiniu  nuostatu  buvo  suformuotos  dar
Ap§vietos mastytoju veikaluose, kuriu ekscentri§kiausiuose pasazuose, koncentruotai
iliustruojan6iuose  europocentri§ka  civilizuotumo  ir  barbarybes  kovos  ideala,  buvo
deklaruojama, jog totoriai nusipelno btiti  i§naikinti kaip laukiniai Zverys, nes minta
i§  ple§imu,  o  ne  i§  Zemdirbystes  (p.  xv-xvi).  Nors  Krymo  chanato  kanceliarija,
diplomatiniai  santykiai  su  kaimynais jau  yra  sulauke  gana  rimto  tyrinetoju  deme-
sio  -  ankstesni  mokslininku  idirbi  D.  Kolodziejczykas  pristato  ivade,  pasitelkia

tyrime  ir detalizuoja leidinio bibliografijoje - savo  studija istorikas  siekia uzpildyti
visa diplomatiniu  santykiu tarp  Krymo  chanato  ir LDK, ATR laikotaapi  apiman6io
tyrimo,  besiremian6io  ir  orientalistiniais  §altiniais,  spraga.  Mokslininkas  pazymi,
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kad  svarbu  ir  pakoreguoti  lenku  istoriografijoje  dar  XIX  a.  isitvirtinusi  polinki
taap  LDK ir Kartinos  kanceliarijos  medziagos  deti  lygybes  Zenkla,  tad  Lenkijos  ir
Krymo  diplomatiniu  santykiu  baltas  demes  be  skrupulu  dangstyti  lituanistine  me-
dziaga.  Evade  ivardijami  tyrime  keliami  tikslai:  pristatyti  Krymo  chanato  politines
istorijos  chronologin?  apzvalga,  akcentuojant  diplomatiniu  santykiu  su  kaimynais
raida,  apzvelgti  Krymo  ir  LDK  bei  Lenkijos  diplomatiniu  dokumentu  tipologija,

panagrineti  ju  turini,  aptarti  diplomatiniu  procedtiru  ir  pasiuntinybiu  ceremonialo
ypatumus.  Aptardamas  tyrimo  chronologines  ribas,  autorius  teigia,  jog  tik  plates
laiko  remai  sudaro  salygas  i§  pirmo  Zvilgsnio  statiskoje  kanceliariju  produkcijoje

izvelgti  dokumentu formu  ir turinio raida, politines pusiausvyros  tarp  diplomatiniu
partneriu kaita. |vade taip pat detaliai pristatomi knygos gale publikuojami Saltiniai.
Autorius jau6ia pareiga  stabteleti  ir prie  leidinio  paantra§teje  vartojamos  „Europos

periferijos"  savokos  -  1ikdamas  i§tikimas  knygos  europocentrizmo  iveikimo  nuo-
taikoms,  D.  Kolodziejczykas  §maik§6iai  taria, jog  savokoje  „Europa"  nera nieko  cz

prz.orz. teigiamo,  o  „periferija" taip pat neturetu btiti  suvokiama pejoratyviai, juolab
kad knygoje aptariamu laikotarpiu „pazangios" civilizuoto centro mados operatyviai
pasiekdavo ne tik kataliky valdova, bet ir Krymo chana - renesansines rezidencijas
turejo  ir Zygimantas  Senasis,  ir Mengli  Girejus  (p.  xxviii).

Leksikos pasirinkimo problemoms tiesiogiai  skirta ir po  ivado i§spausdinta pa-
staba del vietovardziu,  asmenvardziu  ir kitakalbiu  savoky,  kurioje  knygos  autorius
pristato  ir  pagrindzia  leidinyje  -  tyrime  bei  §altiniu  vertimuose  i  anglu  kalba  -
vartojama  geografiniu pavadinimu  bei  asmenu  vardu  formu  rasymo  sistema,  kuri,
dera pastebeti, gana paini. Aptar?s su nagrinejamo regiono istorinemis peripetijomis
bent Siek tiek susipazinusiajam gerai suprantamas del skirtingu kalbiniu, konfesiniu,
ideologiniu tradiciju itakos koegzistuojan6iu tu pa5iu vietoviu, vandens telkiniu, net
i§kiliu  asmenybiu  ivardijimo  variantu  kylan6ias  optimalaus  „teisingo"  pavadinimo

paiesku  problemas,  D.  Kolodziejczykas  nurodo,  kad  standartizuotus  anglu  kalbos
toponimus  ir  hidronimus  - be  keliu  i§im6iu - yra  linkes  keisti  dabar  aptariamoje
teritorijoje  egzistuojan6ioje  valstybeje  priimta  forma.  Pavyzdziui,  „standartiniai"
Vitebsko  ir  Polocko  ivardijimai  anglu  kalba  yz./ebsfa,  Po/o/sfr  kei5iami  „politi§kai
korekti§kai"  subaltarusintais  yz.cebs4  ir  Po/czcfr  (pastaraji  anglakalbiame  tekste  net
skaitytojui, kuriam anglu kalba nera gimtoji, ikyriai knieti perskaityti kaip „polak").
Pasirinkdamas  tekste  vartotina  asmenvardzio  forma,  mokslininkas  „progresyviai"
atsizvelgia  i  minimo  asmens,  tiesa,  daznai,  kalbant  apie  tokius  tolimus  laikus,  tik
numanoma,  tapatyb?,  kuria rekonstruoja pagal  pastarojo  konfesin? priklausomyb?,
tad  katalikui  paliekamas  polonizuotas  vardo  variantas,  o  sta6iatikio  asmenvardis
uzra§omas  lotyniska  abecele  foneti§kai  perteikta  kiriliniuose  §altiniuose  paliudyta
forma,  kuri pabreztinai meginant uzfiksuoti visas  fonetines ypatybes kartais  igauna
kiek  nerangu  pavidala  (pavyzdziui, jYme/'#);c 'kyy.).  Tad,  i  tai  atkreipia  demesi  pats

publikatorius (p. xxxiii-xxxiv), pavyzdziui,1513 in. rugsejo 5 d. Zygimanto Senojo
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diplomatinio dokumento Mengli Girejui vertime i§ rusenu i anglu kalba akto korobo-
racija mirga grafiniu formu ivairove:  katalikas Lietuvos didysis kancleris Mikalojus
Radvila  Cia  ira§omas:  „Mikolaj  Mikolajewicz Radziwill",  o  sta6iatikis  kunigaikstis
Konstantinas Ostragi§kis:  „Prince Kostjantyn Ivanovy6 0stroz'kyj" (p.  587). Tiurku
kalbu pavadinimai ir vardai, kurie, kaip pripazista istorikas, del ivairiakalbiu §altiniu
ir skirtingu tarimo tradiciju kele nemaza galvos skausma (p. xxxiv), knygoje taip pat
„sunorminti" - autorius, rinkdamasis taap kip6iaku ir ogtizu kalbu formu, pirmenyb?
atidave  pastarosioms,  kadangi jos,  bent  nuo  XVII  a.  vidurio,  vis  labiau  isitvirtina
Krymo  kanceliarijoje,  be  to,  yra  labiau  paplitusios  anglakalbeje  mokslineje  litera-
throje. Nors kai kurie D.  Kolodziejczyko vietovardziu ir asmenvardziu pasirinkimo
principai  gali  btiti  gin6ytini,  vis  delto,  itin  detaliai  ir korekti§kai  pristatyti, jie  turi
teise btiti taikomi  ir teksto  suvokimo neapsunkina.

Pirmoji  knygos  dalis,  padalyta  i  tris  skyrius,  chronologi§kai  apzvelgia  Krymo
chanato politin?  istorija nuo  XIII  a.  vidurio  iki XVIII  a.  paskutinio ketvir6io - pa-
sakojimas pletojamas nuo Didziosios ordos2 paveldetoju klausimo kelimo (1  skyrius
„Cingizidy paveldo beie§kant: formuojant Rytu Europa (1240-1523)"), Krymo chanato
didziausio pakilimo taaptautineje politikoje laikotarpio fiksavimo (2 skyrius „Ant Rytu
Europos §achmatu lentos: Krymo chanatas ir Lenkija-Lietuva 1523-1671 metais") iki

palaipsnio politines ir karines galios, savarankumo silpimo ir valstybingumo praradi-
mo konstatavimo  (3  skyrius  „Stambulo  ir Maskvos  §e§elyje  (1671-1783)").  Krymo
chanato istorijos apmatai, kuriuos pateikdamas autorius megina -galima manyti, sek-
mingai -rasti optimalia pusiausvyra tarp lakoni§kumo ir ai5kaus gausios informacijos
isdestymo, papildomi btitinais duomenimis apie LDK, Lenkijos Karalystes, taip pat
Maskvos  valstybes,  Osmanu  imperijos, Valakijos,  Livonijos,  net Genujos,  su kuria
Kryma siejo visu pirma prekybiniai interesai Kafoje, politines peripetijas aptariamu
laikotaapiu.  Politines  regiono  istorijos  apybraiza  knygoje  tera  karkasas,  palaikantis
itin  issamias  Krymo  chanato  ir  LDK  bei  Lenkijos  diplomatiniu  santykiu  studijas,
paai§kinantis  kontaktu  suintensyvejimo  ir ilgesnes  tylos  laikotaapius,  nepasisekusiu
ar  atidetu  pasiuntinybiu  priezastis,  diplomatiniu  santykiu  su  Krymu  perejimo  i§
LDK  i  Lenkijos  Karalystes  Zinia  (po  Liublino  unijos  LDK  priklauses  pasienis  su
Krymo chanatu tapo Lenkijos Karalystes Zememis). Politinemis aplinkybemis kartais
ai§kintina net diplomatiniu dokumentu klauzuliu kaita. D. Kolodziejczykas labai de-
taliai pristato  pasikeitimo  diplomatiniais  aktais,  pasiuntinybiu tarp  Krymo  ir LDK,
ATR  istorija nuo  pirmu.u  chanu jarlyku  iki paskutiniosios ATR  ir Krymo  chanato
sutarties  1742 in. istorija. Mokslininkas atlieka milzini§ka darba, aptardamas Krymo
ir LDK,  Lenkijos pasiuntinybiu personalin?  sudeti,  rekonstruodamas, jei  imanoma,
pasiuntiniu tarpusavio giminystes ry§ius, saitus su valdan6iaja dinastija ar itakingais

2  D.  Kolodziejczykas  atkreipia demesi  i  §ios  valstybes pavadinimo problemi§kuma - amzininky

vadintai Didziaja orda (#/2{ o#c7cz) (p. 4) istoriografijoje prigijo Aukso ordos vardas. Pastaray.i pavadinima
vaftoja ir knygos autorius.
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kilminguju  klanais  (giminemis),  nurodydamas  konkre6iu  diplomatiniu  dokumentu
atsiradimo aplinkybes, tikslindamas kai kuriu ju datavima, 1okalizavima (pavyzdziui,
p.  14-15),  svarstydamas vieno  ar kito  dokumento prototipo klausima (p.  78  ir kt.).
Tyrime  ivedamas  ir  lyginamasis  demuo  -  1yginami  Krymo  chanato  kanceliarijos
diplomatiniai  aktai  LDK, ATR  ir  Maskvos  valstybei,  sekmingai  panaudojami  kitu
mokslininky tyrimai, kuriu dosnu  sarasa autorius jau6ia pareiga nuorodose pateikti
skaitytojui  ir tais  atvejais, jei  vienam  ar kitam politines,  personalines  istorijos,  pa-

galbiniu  istorijos  mokslu  srities  aspektui  negali  tekste  skirti  pakankamai  demesio.
Tad aptariama studija vertinga ir kaip  laiko patikrintos bei naujausios  diplomatikai
ir diplomatijai, politinei istorijai bei prozopografijai  skirtos bibliografijos „sufleris".
Tyrime pasitelkiami  §altiniai taip pat neapsiriboja publikuojamais  leidinyje.

Antra  knygos  dalis,  skirta  Krymo  chanato  ir  LDK  bei  Lenkijos  Karalystes
tarpusavio  diplomatiniu  aktu,  visu pirma vadinamuju taikos  sutar6iu,  kuriomis  pa-
sikeisdavo  diplomatiniai  partneriai  ir kurios,  lydimos  gausiu  dovanu,  buvo  skirtos
ne  taikai  po  konkre6iu  kautyniu  paskelbti,  o  intenciju  palaikyti  gerus  tarpusavio
santykius deklaravimui, tyrimui, pradedama Krymo chanato ir Lietuvos bei Lenkijos
kanceliarijose vartotu kalbu apzvalga, valstybiu taapusavio diplomatiniu dokumentu
originalu ir oficialiu vertimu, ju saugojimo problematikos aptarimu (1  skyrius „Kalba
ir dokumentu saugojimas"). D. Kolodziejczykas samoningai daugiau demesio skiria
Krymo chanato kanceliarijos ir jos produkcijos nagrinejimui: tekste aptariamos chano
kanceliarijoje vartotos tiurky, slavu, „franky" (lotynu ir italu) kalbos, istorikas ypa5
detaliai studijuoja tiurki§kus dokumentus, pasitelkdamas statistini gramatiniu formu
tyrimo metoda demonstruoja laipsni§ka arabi§kais ra§menimis sura§ytu totorisky do-
kumentu „osmanizacija" ¢au XVII a. pirmojoje puseje ogtizu kalbu formu rastuose
keturis kartus daugiau nei kip6iaky);  taip pat „reabilituoja" rusenu,  lenku kalbomis
sura§ytus  dokumentus,  kuriuos  kai  kurie  §iuolaikiniai  turku  bei  totoriu  tyrinetojai
linke ignoruoti kaip nevertingus. Mokslininkas irodo, jog slavs kalbomis diplomatiniai
dokumentai sudarineti, versti pa6ioje Krymo kanceliarijoje, tad jie gali tamauti kaip
puikus totoriu dokumentu formuliaro, rastu terminijos  ar pan.  tyrimu §altinis. Ypa6
graziai  su  gilesniu  knygos  tikslu - pakoreguoti  Krymo  totoriu kaip  „bera§6iu bar-
baru" ivaizdi - siejasi bei kalbiniams tyrimams i grynosios filologijos sriti nukrypti
neleidzia D.  Kolodziejczyko  izvalga, jog Krymo  chanato kanceliarijoje viename  ar
kitame arabi§kais rasmenimis sura§ytame dokumente vartota Zodyna, net gramatines
formas daznai nulemdavo dokumento adresatas - Maskvai skirtuose ra§tuose, pasak
mokslininko,  gausu  pabreztinai  archajisky,  dar  Didziosios  ordos  laikus  menan6iu
terminu,  o  didziausia  „osmanizuotu"  formu  skai6iu  galima  aptikti  btitent  Osmanu
sultonui  siustu  dokumentu  tekstuose.  Taigi  demonstruojama,  jog  Krymo  chanato
kanceliarija ne tik buvo pajegi rengti  ivairiakalbius taaptautiniu santykiu dokumen-
tus, jai  nebuvo  svetimas  ir  suvokimas, jog pasitelkiant kalbines  priemones  galima
Zaisti  itin  subtilu diplomatini  Zaidima - kandziai  nurodyti  kadaise  tureta vir§enyb?
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ar  grak§5iai  manifestuoti  vasaliteta.  Beje,  neutraliausia  „diplomatines  stilizacijos"
i§vengusia kalba tyrinetojas link?s matyti Lenkijai ir LDK skirtuose dokumentuose,
tad jie,  kaip  galintys  iliustruoti  realia Krymo  chanato  lingvistin?  raida,  matyt,  dar
turi  sulaukti  ir  idemesnio  filologu  Zvilgsnio.  D.  Kolodziejczykas  taip  pat  aptaria
Krymo chanato ir LDK, ATR diplomatiniu dokumentu saugojimo istorija, originaliu
aktu,  negausiai pasiekusiu mtisu  dienas,  problema ir jos priezastis,  §iuolaikiniu  §iu
dokumenqu archyvu susiformavimo istorines aplinkybes, kalba apie Krymo chanato
ir ATR  diplomatiniu  santykiu  amzininky  sudarytus  Karfunos  ir  Lietuvos  Metrikos
koapusus.  Btitent pastaraja, Lietuvos Metrika,  istorikas nurodo kaip Krymo ir LDK
bei  Lenkijos  diplomatiniu  santykiu tyrimams turtingiausia  §altini.

Atskira  demesi  Kolodziejczykas  skiria  studijoje  nagrinejamu  Krymo  chanato
diplomatiniu  dokumentu  tipologijos  klausimui  (2  skyrius  „Krymo  taikos  sutartys
ir ju  tipologija").  Aptardamas  konkre6iu  dokumentu  tipus,  autorius  diskutuoja  su

itakingiausiais  Krymo  chanato  kanceliarijos  dokumentu  klasifikavimo  meginimais,
atliktais Michailo Berezkovo, Mirkasimo Usmanovo bei Anos Choro§kevi6. Atkreip-
damas demesi, kad grieztos klasifikacijos atsiradimui kelia uzkerta Krymo, taip pat
LDK,  Lenkijos,  Maskvos  kanceliariju  §altiniu  terminijos,  vartotos  diplomatiniams
dokumentams ivardyti,  ivairove ir sinonimiskumas, Krymo kanceliarijoje sudarytus
dokumentus sitilo skirti i suteik6iu jarlykus ir priesaiku aktus (iki XVII a. dazniausiai
ivardijamus fczr/73cz7#e, veliau -crfec7#czme), pagal tai, ar dokumente yra Zemes valdu,
kartais nepriklausan6iu nei suteikejui, nei gavejui, kartais jau priklausan6iu gavejui,
„suteikimo",  ar  dokumenta  i§duodan6iosios  puses  (chano)    priesaika  dokumento
adresatui.  Mokslininkas  atskirai  aptaria  ir  pasitaikan6ius  chano  Lenkijos  ir  LDK

pasiuntiniams  ar  chano  pasiuntiniu ATR  valdovui  pasakytu  priesaiky  ra§ti§ko  fik-
savimo  atvejus  bei  sitilomoje  dokumentu  klasifikacijoje  „nei§sitenkan6ius"  chanu
i§duotus  diplomatinius  ra§tus.

Aptar?s Krymo chanato diplomatiniu santykiu su LDK ir Lenkija dokumentu ti-
pologin? ivairove, Kolodziejczykas detaliai pristato, remdamasis konkre6iu dokumentu
tyrimo duomenimis, Krymo kanceliarijos rastu teksto sandaros bei fizines i§vaizdos

ypatybes. Tre6iajame antros knygos dalies skyriuje „Krymo dokumentu diplomatines
sekcijos ir fizine charakteristika" nagrinejamos chanato diplomatiniuose dokumentuose
aptinkamos klauzules : invokacij a,1egitimacija (patvirtinimas), notifikacij a-promulga-
cija, indviduali inskripcija ir sankcija, ekspozicija-naracija, dispozicija, manifestacija,
sankcija, koroboracija, baigiamoji saliutacija, datavimas (c7cz/cz/I.o) ir lokacija. Daznai
atitinkamos klauzules tyrima palydi paranktis publikuojamuose dokumentuose aptiktu
formuliu  chronologiniai  sarasai,  kuriuose  klauzule  pateikiama  ir  Saltinio  kalba,  ir
i§versta  i  anglu  kalba.  Taip  sukataloguotos  invokacijos  (p.  314-320),  inskribcijos
ir  saliutacijos  (p.  374-384),  sankcijos  (p.  388404),  koroboracijos  (p.  405406),
datavimo  ir lokacijos  formules  (p.  407415).  Nagrinedamas Krymo taikos  sutar6iu
klauzules,  D.  Kolodziejczykas  pasitelkia  ir  Osmanu  sultono,  LDK,  ATR  valdovo,
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Maskvos caro kanceliariju dokumentu formuliaru paraleles. Aptardamas Krymo do-
kumentu invokacijas, mokslininkas koreguoja Arkadijaus Grigorjevo tvirtinima, kad
religines formules §ioje klauzuleje aptinkamos tik arabi5kais -Korano -ra5menimis
sura§ytuose  Krymo  diplomatiniuose  aktuose,  islamo  retorika  lokalizuoja  ir kituose
formuliaro sanduose, konstatuoja, jog religiniai motyvai buvo btidingi ir krik56ioniu,
ir musulmonu  ankstyvuju  naujuju  laiku  valdovu  dokumentams.  Btidingu  datavimo
ir lokalizavimo  formuliu tyrimas  istorika igalino  atkreipti  demesi  i Krymo  chanato
ir  LDK  bei  ATR  taapusavio  diplomatiniuose  dokumentuose  vyravusia  kulttirine,
konfesin?  tolerancija,  kurios  stygius  neretai  apsunkindavo,  kaip  pazymi  autorius,
kitu to meto valstybiu (Japonijos  ir Kinijos, Maskvos  ir Kinijos  (p.  515))  diploma-
tin?  komunikacija -  dokumentu  datavime  daznai  greta vartojama  ir kriks6ioniska,
ir  musulmoni§ka  metu  skai6iavimo  sistema.  Toks  dvigubas  datavimas,  kaip  teigia
D.  Kolodziejczykas,  gali  ir  pasitamauti  istorikui,  bet  ir  suklaidinti.  Lokalizacijos
formuliu  studija  tampa  pretekstu  detaliau  pasvarstyti  tradiciniu  Krymo  chano  do-
kumentu  sudarymo  vietu  vietovardziu  daugiavarianti§kumo  klausima.  Daugiausia
demesio Krymo chanato kanceliarijos diplomatiniu dokumentu formuliaro analizeje
skiriama legitimacijos studijai, kurioje itin detaliai aptariami skirtingi koroboracijos
atributai:  prispaudziamieji nisanai (#z.fcz#) arba tamgos (/czmgr),  signetiniai antspau-
dai, prikabinamieji antspaudai (bcrysc7), nupie§tos /#gros. Kolodziejczykas aptaria §iu
Zenklu  i§takas,  vartojimo  praktika,  i5vaizda  bei  sandara,  faktine  vieta  dokumente,
su btidingu  skrupulingumu pateikia ira§u #z.fcz#24ose  (p.  323-325),  /wgrose  (p.  348),
ATR  kanceliariju  originaliu  dokumentu  nuorasuose  paminetu  #z.fc777ay  (p.  327-328),

greta meni§ku /"grey irasomu ivadiniu formuliu (sd.zdr.in) (p.  343-345) sara§us,  /wgrey
spalvu ir matmenu lentele (p. 349), atkreipia demesi i tokias subtilybes kaip 77z.fcz#czms

prispausti vartoto spalvoto ra§alo „hierarchija" (Maskvos caras Ivanas IV, pasak isto-
riko, net buvo uzdraud?s savo pasiuntiniams priimti raudonu, maziausiai i§kilmingu,
rasalu antspauduotus dokumentus  (p.  326))  ir kitas detales.  Fizines Krymo chanato
dokumentu  ypatybes  nagrinejamos  ir  aptariant  medziagas,  ant  kuriu  dokumentai
surasineti  (pergamentas,  „§ilkinis",  venecijieti§kas  popierius),  grafin?  vartoto  rasto

ivairov?, „pakavimo", siekiant uztikrinti saugu dokumento transportavima, perdavima
adresatui,  tradicija,  studijuojant  dokumentu  matmenis  (lentele  p.  421).  Si  knygos
skyriu galima laikyti Zymiu ina§u pagalbiniu istorijos  mokslo  disciplinu tyrimuose.

Itin daug demesio skyres Krymo Vilniui ir Krokuvai adresuotiems dokumentams,
D.  Kolodziejczykas  atskirai  apzvelgia  ir LDK bei ATR rastus,  susijusius  su diplo-
matiniais  santykiais  su  chanatu.  Nuosekliai  nagrinedamas  konkre6ius  dokumentus
bei gausiu pasiuntinybiu seka, istorikas aptaria Lenkijos ir Lietuvos valdovu Krymui

iteiktus aktus, akcentuoja karaliu ir didziLu.u kunigaik§6iu priesaiky problemiskuma,
kalba apie i§likusias ATR kanceliarijose is anksto sudarytu bei Krymo chanams pa-
tvirtinti parengtu ra§tu formules. Pastaruju „ruo§iniu" tradicija autorius irodo buvus
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paplitusia ne tik ATR, bet ir Maskvos kanceliarijoje, tuo tarpu analogi§ku totori§ku
tekstu neaptinka,  vis  delto  motyvuotai  atmeta N.  Berezkovo  teigini  apie  „pasyvia"
Krymo  kanceliarijos,  dazniausiai  besiremusios  diplomatinio  partnerio  parengtais
dokumentu pavyzdziais,  prigimti  (p.  442),  gin6ija ir nuomone, jog kitos puses pa-
rengtu  dokumentu  formuliu  vartojimas  iliustruoja  silpna  diplomatija  ar  nei§pletota
kanceliarija.

Aptar?s Krymo chanato ir LDK bei Lenkijos diplomatiniu dokumentu ypatybes,
D. Kolodziejczykas demesi atkreipia i diplomatiniu santykiu tarp valstybiu kaimyniu

pobtidzio  ir  pasiuntinybiu  eigos  klausimus  (5  skyrius  „Taikos  sudarymo  procedti-
ra").  Mokslininkas,  pasitelkdamas  ir  Krymo  bei  Maskvos  diplomatinius  santykius

tyrinejusiu istoriky duomenis,  svarsto, ar LDK, ATR ir Krymo chanatas vienas kita
traktavo kaip lygiaver6ius partnerius, diskutuoja su A.  Choroskevi6, 1inkusia many-
ti, jog  Vilnius  ir  Krokuva  Kryme  laikyti  vasalais.  Prozopografiskai  studijuodamas

gausius konkre6iu asmenu biografinius duomenis, nagrinedamas abieju diplomatiniu
partneriu vienas kitam siustu pasiuntiniu kilmes ir socialines padeties, diplomatines
ir podiplomatines karjeros galimybiu koreliacija, tyrinetojas daro isvada, kad Krymo

pasiuntiniu statusas (itakingiausiu klanu atstovai, asmeni§kai chanui nusipeln? Zmones,
taap kuriu detaliau pristatomi  italai,  tamav? Krymo valdovui) buves  aukstesnis nei
lietuviu ir lenku pasiuntinybiu dalyviu (vidutiniosios bajorijos atstovai), pazymi, jog

i Bach6isaraju i§ Lenkijos ar Lietuvos keliavusiuosius rangu lenke  ir i  svarbiausius
Europos dvarus siustieji ATR atstovai (dazniausiai tik didikai), ta6iau §ia aplinkyb?

grei6iau  sieja  su  diplomatu  „profesionalu"  poreikiu  „Rytu  fronte"  ir  „aristokratis-
kesnio"  reprezentatyvumo  siekiu  Vakaru  monarchiju  akyse.  Pasiuntinybiu  i  Rytus
kaip  varginan6ios,  pavojingos  ir  didelio  intelektualinio,  net  fizinio  pasirengimo  i§
dalyviu  reikalaujan6ios  kampanijos  vaizdas  i§kyla  ir  poskyriuose,  aptarian6iuose
faktine pasiuntinybiu eiga - D.  Kolodziejczykas kalba apie pagrindines i Kryma su
Lietuvos ir Lenkijos valdovu dovanomis vykusiuju laukusias transportavimo (dovanu
vilkstines  galedavo  sudaryti  trisde§imt  5e§i  vezimai  (p.  460))  ir  keliones  saugumo
uztikrinimo problemas,1okalizuoja pasiuntinybems naudotus kelius, vertingo krovinio

perdavimo punktus,  apzvelgia ju kaita,  aptaria pasiuntinybiu kelioniu trukm?,  1ygi-
na pasiuntiniu  ir juos  lydin6iu  asmenu  i  Kryma  ir  is  Krymo  skai6iu  ir kt.  Be  kitu
§altiniu  pasitelkiant  ir pa6iu  pasiuntiniu  paliktus  atsiminimus,  kelioniu  apra§ymus,

paraleliai  ivedant  Maskvos  pasiuntinybiu  i  Kryma  duomenis,  Maskvos  pasiuntiniu
ataskaitas carui, aptariamos pasiuntiniu gyvenimo sve6ioje Salyje salygos, audienciju

pas valdovus eiga, oficialiu priesaiku Krymo, ATR, Maskvos dvaruose ceremonialas.
Atskirai nagrinejami ir konkreths „taikos sudarymo" ne valdovu rfumuose, o valstybiu

pasienyje  atvejai.
Paskutiniame antrosios dalies skyriuje („Politiniai klausimai, tradiciskai aptariami

Lenkijos-Lietuvos  ir Krymo  abipusiuose taikos  sudarymo ra§tuose") D.  Kolodziej-
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czykas grizta prie dokumentu turinio studiju.  Istorikas i§skiria septynias dazniausiai
chanato  ir LDK bei ATR diplomatiniuose  dokumentuose  formuluojamas klauzules:
Zemiu  „suteikimas"  Lietuvai,  isipareigojimas  tureti  bendrus  draugus  ir  bendrus

prie5us,  Maskvos  puolimo  drauge  uZ(si)tikrinimas,  pasizadejimas  nedaryti  Zalos
kito  valdovo  valdoms  ir  valdiniams,  abipusis  isipareigojimas  paleisti  belaisvius  ir
kalinius,  atlyginti  uZ pagrobtas  gerybes,  saugios  prekybos  garantavimas,  reguliariu
dovanu  (ar duokles)  chanui  ir jo  palydos  nariams  uZ(si)tikrinimas,  isipareigojimas
blogai nesielgti  ir nesulaikyti kitos puses pasiuntiniu.  Tyrinetojas kiekviena aspekta
aptaria atskirai, sudaro parankia §iu punktu „paplitimo" publikuojamuose §altiniuose
lentel?  (p.  497499),  svarsto  5iu  tradiciniu  turinio  formuliu  raidos  -  i§nykimo  ar
„uzsikonservavimo" dokumentuose atvejus. Tyrinetojas, pavyzdziui, atkreipia demesi,
jog net pasikeitus prekybos keliams XVII a.  diplomatiniuose dokumentuose chanas
ir toliau tradici§kai ATR pirkliams garantuodavo  saugia prekyba (p.  503-504).

Po  mokslinio  tyrimo  tekstu publikuojamas  septyniasde§imt vieno  diplomatinio
dokumento,  sudaryto  Krymo  chanato  ir  LDK  bei  Lenkijos  kanceliarijose,  tekstas
originalo  ar vienalaikio  vertimo  kalbomis  ir mokslinis  vertimas  i  anglu kalba  (ne-
i§versti tik dokumentai  italu ir lotynu kalbomis).  Kiek daugiau nei puss  skelbiamu
dokumentu -keturiasde§imt §e§i -buvo sura§yti Krymo kanceliarijoje -tai ivairaus
tipo jarlykai,  sudaryti  chanu,  vadinamuju  kalgu,  oficialiu  chano  ipediniu,  Krymo
pasiuntiniu ir aukstu dvaro pareigtinu bei kilminguju vardu,  islike diplomatiniu pa-
siuntinybiu priesaiky tekstai.  1§ Lenkijos ir Lietuvos chanatui adresuotu dokumentu
skelbiama keliolika vadinamuju taikos  aktu,  valdovo,  diplomatiniu derybu dalyviu,
atstovavusiu ATR, priesaiky tekstai, taip pat i§1ik? ATR kanceliarijos parengti, oficia-
1iai adresato nepatvirtinti taikos sutar6iu Krymui ruo§iniu tekstai ir kt. Publikuojamu
§altiniu chronologija atliepia D. Kolodziejczyko tyrimo chronologijai ir apima platu
laikotarpi nuo  1461   in.  iki  1742 in.  Skelbiami daugiakalbiai tekstai: be vyraujan6iu
dokumentu lenku (31 dokumentas) ir rusenu kalbomis (23 dokumentai), publikatorius
pateikia dokumentus tiurky (chorezmie6iu tiurku ( 1 ), Krymo totoriu ir Osmanu turku
sanplaika (11)),1otynu (4)  ir italu (1514 in.  Krymo chanato dokumentas) kalbomis.
D. Kolodziejczykas aptariamoje studijoje skelbia septyniolika originaliu dokumentu,
du i§ kuriu yra Jono Sobieskio autografu patvirtintos lenku ir totoriu igaliotu pasiun-
tiniu priesaiky formules, pateikia §iu originalu faksimiles, tad skaitytojui suteikiama
galimybe ne tik susipazinti  su  §iu ra§tu turiniu, bet ir ivertinti materialia ju forma.
Knygoje taip pat skelbiami i ivairias §altiniu kolekcijas, dabar saugomas Lenkijos ir
Rusijos  archyvuose,  patek?  diplomatiniu dokumentu nuora§ai - pastarieji paimti  i§
Kartinos  Metrikos,  Lietuvos  Metrikos,  „Acta Tomiciana",  1642  in.  Samuelio  Otvi-
novskio  diplomatiniu  Krymo  dokumentu  nuora§u  rinkinio,  Naru§evi6iaus  katalogo
(refrz. IVcrr#szewz.czcz)  kolekciju.  §altiniu publikacija D.  Kolodziejczyko  studijoje ga-
lima laikyti pavyzdine:  skelbiamas dokumentas palydimas milzini§ka publikatoriaus
atlikta darba liudijan6iu moksliniu aparatu: istorikas ne tik registruoja visus i§likusius
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dokumento  nuora§us,  vertimus  ir  publikacijas,  bet  ir  atlieka  to  paties  dokumento
nuora§u skirtybiu palyginima, sugretina dokumento vertimus i rusenu ir lenky kalbas,
koreguoja ankstesniu publikatoriu §altinio perskaitymo klaideles3, tikslina kai kuriu
dokumentu datavima.  Publikatorius  identifikuoja skelbiamuose  §altiniuose minimus
Krymo  chanato,  Lenkijos,  Lietuvos  valdovus,  ju  §eimu  narius,  kilminguosius  bei

pareigtinus4,  nuorodose  pateikia  detalias  ju  biogramas  ar  informuoja  apie  §ia  in-
formacija  suteikian6ius  mokslinius  tyrimus;  lokalizuoja,  i§skirtiniais  atvejais  bent
apytikriai, gausiai minimus vietovardzius, aptaria teritorines ju priklausomybes kaitos
peripetijas  ir pan.  Turedamas  galvoje, jog  studija bei  Saltinius  rengia pla6iam ratui
anglakalbiu skaitytoju, kuriems LDK, Lenkijos Karalystes, Krymo chanato istorijos
realijos gali btiti menkiau pazistamos, D. Kolodziejczykas, pateikdamas dokumentu
vertimus  i  anglu kalba,  stabteli  ir prie potencialiam adresatui  keblesnemis  galin6iu

Pasirodyti  savoky:  pavyzdziui,  sta6iatikiu vienuoliu kontekste  atsirandantys  cYer77ec,
be/ec  (p.  531  ir kitur)  ir  kt.,  atkreipia  demesi  i  kai  kuriu  terminu  adekvataus  ver-
timo  i  anglu kalba problemi§kuma  (pavyzdziui,  1enky kalbos pcz77,  p.  543  ir kitur).
Publikatorius aptaria ir i§orines  skelbiamu dokumentu ypatybes:  nurodo pridedamu
antspaudu matmenis,  charakterizuoja aptinkamus vandenzenklius ir kt.

Visavertiska publikuotu Saltiniu naudojima gali kiek apsunkinti tai, jog leidinyje
pateikiamoje  vardu  rodykleje  nera  itraukti  skelbiamuose  dokumentuose  aptinkami
asmenvardziai ir vietovardziai.  Skaitytojo patogumo saskaita rengejas, matyt, bands
i§vengti ne tokio jau lengvo galvostikio - kaip vienoje rodykleje korekti§kai  sudeti
daugiakalbiu  §altiniu  ir ju vertimu duomenis - sprendimo.  Pazymetina,  kad knyga
neturi  ir  autoriaus  atliktam  rimtam  tyrimui  adekva6iu  formaliu  moksliniu  isvadu.
Du  pirmuosius  pirmos  dalies  skyrius  „pareigingai"  baigdamas  poskyriais,  skirtais
isvadoms, tolesniame tekste autorius tokiu segmentu atsisako, taip kiek sujaukdamas
knygos  strukthra,  ir veliau tepateikia baigiamasias  visos  studijos  i§vadas.  Skaityto-

jui, besitikin6iam §iame  skyriuje  susipazinti  su lakoni§kais atlikto mokslinio tyrimo

3 Vis delto paminetina, kad nuo keliu smulkiu teksto rinkimo klaideliu nebuvo apdraustas ir D. Kofo-

dziejczykas: „Herlp"THjlH" a. 613, nr. 15) (Cia ir kitur pajuodinta mano -E. D.) vietoje „HeHp"TejlH" ®1g.
Lietuvos Metrika. Knyga Nr.  7 (1506-1539).  Uzra5ymay knyga 7, parenge I. TIELriehe, L. T€aralins, D. Armfa-
navi6ius (tekstai lot)mu kalba), Vilnius, 2011, p. 328, in.171), ,j|HCTh" a. 634, nr. 9.1) vietoje „j"cTb".

4 Galima nurodyti tik viena neseniai paskelbto leidinio I z.e/#vos A4le/rz.ha.  K#)gcz Ivr  7 publikatoriu

koreguojama  D.  Kofodziejczyko  Krymo  chanato  kilminguju  identifikavimo  atveji:  skelbdamas  viena,  i
mineta Lietuvos Metrikos knyga ira§yta 1507 in. Iiepos 14 d. dokumenta ®. 566-579, in 9) lenky istorikas
dokumente perskaito: „CojlTam, Aj" A6y]IraH-MaTIT,jla" ®. 566), tuo taapu fz.e/wvos A4:e/rz.ha. K7z}gcz Ivr  7

publikatoriai §ioje vietoje izvelgia dvieju asmenu -Sultono Ali („corTaH ATm``) ir mulos Burganoreulgano
(„BypRTan" a. 91, rIT. 29.1 )) vardy uzra5yma. Savo traktuot? motyvuoja pastarojo asmens (Burgano) figti-
ravimu kituose laikotarpio Krymo chanato ir LDK (Zr. £z.e/z{vos Are/rz.4cz. K77);gr Ivr  7, nr. 34, 56.1 ); Krymo
chanato ir Maskvos diplomatiniuose dokumentuose (Zr.  C6ap#wK ffjw#epcrmapclGo2o pyccjto2o #cmop#tfe-
c;togo o6ayecm6cz, t.  95 :  HaMjlTHIIKII ;|HIIjloMaTHtlecKHx cHollleHH# MocKOBCKoro rocyHapcTBa c KblMOM,
HoraflMH H Typl|Hefi, t. 2:  1508-1521  rr., Ho;I pen. I. ®. KaplloBa 11 I. ®. IIITeH;|MaHa, CaHRT-HeTep6ypr,
1895, p. 299 ir kt.). (UZ §ia informacija dekoju fz.e/#vos A4e/rz.facz. K#}gcz IV7:  7 rengejams -E.D.).
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apibendrinimais,  gali  tekti  nusivilti  -  „I§vados"  D.  Kolodziejczykui  tampa  erdve
diskusijoms  su tarn tikrais XIX ir XX a.  istoriografiniais  §tampais vertinant Krymo
chanato Maskvos lemiamo sustiprejimo ir ATR Zlugimo istorijoje vaidmeni. Autorius
Cia  sau  kelia  konceptualesni  tiksla  pabrezti  tarp  studijuotu  diplomatiniu  partneriu,
Krymo  chanato  ir LDK bei  Lenkijos  Karalystes,  egzistavusia kulthrine  komunika-
cija,  praktikuota  abipus?  tolerancija,  tuo  taapu  vertingi  „smulkmeni§kesni"  atlikto
tyrimo  rezultatai,  neapibendrinti  vienoje  vietoje,  taip  ir  lieka  i§sibarst?  po  5imtus
§io  monumentalaus  veikalo puslapiu.

Be jau  minetu  D.  Kolodziejczyko  studijos  stipriuju  ypatybiu  -  isptidingo  in-
delio  i  Krymo  chanato  diduomenes,  valstybes,  diplomatines  tamybos  pareigtinu

prozopoprafinius tyrimus, chanato ir Lenkijos ir Lietuvos diplomatiniu pasiuntinybiu
istorija, diplomatinio ceremonialo, diplomatikos,  sfragistikos, toponimikos, istorines

geografijos  tyrimus,  galima atkreipti  demesi  i  tai, jog knygoje pateikiama nemazai
istorines filologijos, savoku istorijos sritims priskirtinu izvalgu. Nagrinedamas Krymo
ir  Lietuvos  bei  Lenkijos  diplomatinius  dokumentus,  istorikas  fiksuoja  dokumentu
terminijos  kitima:  amzininkams  nebesuprantama tiurki§ka  /dr.me77  XVI  a.  antrajame
de§imtmetyje pakei6ia slavi§kas povef (p. 55), modifikuojasi );czr/zg reiksme (p. 293);
konstatuoja  rusenu  ir  lenky  kalbu  itaka  Krymo  chanato  dokumentu  Zodynui  (kon-
kre6iuose  totori§kuose  dokumentuose  aptinkama  scz/c7  (se/c7)  kildina  i§  rusenu  ceyzo

(p.  775), sem  i§  lenku kalbos se/."  (p.  889), pcz77/czr i§ pcz7z  (p.  774), taip pat nurodo
„totoriska" pedsaka slavi§koje terminijoje  (gerai  Zinomas   /o/777czcY /Zaf#3czcz pavyzdys
(p.  785),  XVII  a.  Ienky  kalbos  /o7:focz4 („antpuolis")  D.  Kolodziejczyko  kildinamas
i§ turku f2jrgczfa („sargybinis") (p.  988). Atskiro demesio savoku apzvalgoje sulaukia
ukrainieti§kas diskursas -knygoje aptariamos „kazoko" (p. 500-501) bei „ukrainos"

(p.  510 ir kitur) reik§miu kaitos peripetijos. Ivairiomis aplinkybemis istorikas nuolat
grizta  ir prie  Lietuvos  ir Lenkijos  Krymui  siustu pinigu bei  prekiu  ivardijimu  §al-
tiniuose klausimo, demonstruodamas, jog §iu gerybiu pavadinimui vartotos savokos
nuolat tapdavo  ir amzininku  gin6o  objektu  (p.  93,  129,  446  ir kitur). Atkreipiamas
demesys  ir i  Saltiniu tekstuose pasitaikan6ius potencialius  „spastus" istorikams (pa-
vyzdziui,1535 in. Sachibo Girejaus dokumente Mengli Girejus klaidingai vadinamas

jo  seneliu,  nors  i§  tiesu buvo  tevas  (p.  78).
Kolodziejczykas ne tik sekmingai  derina ivairiu pagalbiniu  istorijos  disciplinu,

skirtingu  humanitariniu  mokslu  duomenis  -  tyrime  vaisingai  pasitelkiama  ir  gana

gausi  lyginamoji  medziaga is  Maskvos  valstybes,  Osmanu  imperijos  diplomatikos,
diplomatinio ceremonialo ir pasiuntinybiu istorijos, tad knyga gali tapti vertingu at-
radimu ir visiems besidomintiems §iu Krymo ir LDK, Lenkijos Karalystes kaimyniu
tarptautiniu santykiu istorija. Demesio vertos ir savotisku knygos leitmotyvu tampan-
6ios  autoriaus  isry§kinamos paraleles taap Krymo  chanato  ir ATR valstybiu realiju,
istorines raidos ir likimo (autorius Krymo ir ATR pana§umus akcentuoja kalbedamas
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apie abieju valstybiu archyvu likimus (p.  248), aptardamas svarbiu prekybos centru
Kafos  ir Dancigo  (Gdansko) pavaldumo ypatybes  (p.  62),  lygindamas paskutiniojo
ATR karaliaus Stanislovo Augusto Poniatovskio ir paskutiniojo Krymo chano Sachino
Girejaus  „karjeras``  nuo  Rusijos  carienes  favoritu  iki  valstybiu  valdovu  (p.  216)).
Galimas  dalykas,  §ios  D.  Kolodziejczyko  izvalgos  galetu  i§augti  iki  savaranki§kos
konceptualios  lyginamosios  studijos.

D. Kohodz:+d]cryho krryga  The  Crimean  Khanate  and  Poland-Lithuania..  In-
ternational  Diplomacy  on  the  European  Periphery  (15th-18th  Century)  yra, I.Trutas
indelis  diplomatikos,  diplomatiniu  santykiu,  totoristikos  tyrimuose.  Studija  ne  tik

prisideda prie vis dar itakingu stereotipu iveikos, tampa ir Krymo chanato, ir LDK,
ATR  diplomatines,  kulthrines,  socialines  ir  politines  realijas  solidziai  tarptautineje
istoriku bendrijoje pristatan6iu leidiniu, bet gali pasitamauti ir kaip i§sami parankine
knyga  ieskantiems  tiksliu  duomenu  apie  Krymo  chanato  kilminguju  ir  pareigtinu
biografijas, valstybes geografija, taip pat tapti vertinga kaip itin kruops6ios mokslines
§altiniu publikacijos pavyzdys.

Egle Deveikyte

I. TQgowski, Rodow6d kniazi6w Swirskich do kohca XVI wieku (BI"iotehal
Genealogiczna, t. 9), Wroclaw: Wydawnictwo Uniwersytetu Wroclawskiego,
2011.  -220  p.,  lent.  ISBN  978-83-229-3180-6

Lenku istorikas Janas T?gowskis,  gerai Zinomas  savo knyga apie pirmuju triju
kartu  Gediminai6iu  istorijaL  ir  gausiais  straipsniais  Gediminai6iu  istorijos  bei  ge-
nealogijos  temomis,  i§leido  monografija,  skirta  kunigaiks5iu  Svyri§kiu  (Svirskiu)

giminei.  Sios  gimines  tyrimas yra  itin komplikuotas  reikalas jau vien  del  gausiu  ir
§altiniuose neretai  sunkiai  atpazistamu jos nariu.  Toli  grazu ne visuomet dokumen-
tuose  btidavo  nurodomas  atskiru  asmenu  gimines  vardas  ir kunigaik§ti§kas  titulas,
o tai kelia dideliu sunkumu,  identifikuojant asmenis. Ne tik §iuo pozitiriu Svyri§kiu
istorija  pana§i  i  dar  vienos  savo  istoriko  tebelaukian6ios  kunigaik§6iu  gimines  -

1 J. T?gowski, Pz.e7~i^;szepofro/e7".cz Gz.ecfymz.77owz.cz6w, Poznah-Wroclaw,1999. Plg. rec. R. Petraus-

kas, Lietuvos istoriif os metra§tis. 2001  metai.  I ,Vihoins, 2002, p.188-+92.


